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УВАЖАЕМЫЕ ЧЛЕНЫ КОМИССИИ!

Содержание моей работы составлено в таком порядке, который позволяет раскрыть содержание темы в пределах заданного объема.

Цель исследования: доказать, что у двух народов, имеющих сходные верования, традиции, отраженные в наиболее древнем календарно-обрядовом фольклоре, есть много общего. И эта общность позволила русскому и мордовскому народу жить в дружбе и единении на протяжении тысячелетия.

Предмет исследования: тексты календарно-обрядовых песен русского и мордовского народов.

Источниками информации послужили монографии, литературные статьи и интернет-ресурсы.

Наша гипотеза: мы считаем, что для тысячелетнего содружества и единения мордовского и русского народа существовали и существуют предпосылки , заключающиеся в скажем взгляде на мир, отражавшемся в национальном фольклоре.

Практическая ценность работы определяется тем, что ее результаты могут быть использованы на уроках литературы в 5-6 классах при изучении темы «Устное народное творчество».

В первой главе дано понятие календарного фольклора и его отличие от некалендарного, выделены особенности  этого жанра.

Во второй главе «Календарно-обрядовые традиции мордовского народа» описаны календарные праздники, связанные с временем года и циклом хозяйственных работ. Народные праздники мордвы были тесным образом связаны со всем укладом ее жизни. 

В третьей главе «Календарно-обрядовые традиции русского народа» 
рассмотрена календарно-обрядовая поэзия русского народа. Календарные праздники облегчали тяжёлый труд крестьян, давали им возможность отдыха, наполняя его поэзией.

В четвертой главе «Календарно-обрядовые песни» проводится сравнительный анализ текстов обрядовых песен русского и мордовского  календарного фольклора.

В Заключении делается вывод о том, что выдвинутая нами гипотеза подтвердилась: у наших народов действительно изначально было много общего: это земледельческие народы, которые обожествляли силы природы, старались умилостивить своих богов. Оба народа были миролюбивы. Все это обеспечило тысячелетнюю дружбу между народами.

     В этом году отмечалось Тысячелетие Единения мордовского и русского народов. Вся республика внесла свой вклад в подготовку и проведение праздника. Не осталась в стороне и наша школа. Для праздничного шествия руками родителей и учащихся школы было сшито 18 мордовских национальных костюмов по проекту – победителю межрегионального конкурса, выполненного ученицей 11 класса нашей школы Шершеновой Марией.

Спасибо за внимание!
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Введение.

«Мордва ли 1000 лет назад вошла в Русь? Русь ли пришла в мордву? Они       по воле матери-истории встретились на одной земле, чтобы сохранять и укреплять друг друга…»  

Камиль Тангалычев, заслуженны писатель Республики Мордовия.

          Мордва - один из древнейших народов России. Первое письменное свидетельство о ней датируется VI веком, она упомянута готским историком Иорданом в его знаменитой книге «История готов». В IX веке о стране Мордия писал византийский император Константин Багрянородный. К этому времени территориально расселение мордовских племен было весьма значительным и охватывало земли Окско-Сурского междуречья: от правобережья Волги на севере до верховьев Мокши и Суры на юге. В конце I тысячелетия на мордовских землях появились первые славянские поселенцы, о чем свидетельствуют захоронения славян в мордовских могильниках на Цне, левом притоке Мокши. В X - XI веках сильная славянская струя проникает в гущу мордовского населения. Как писал академик Б. А. Рыбаков, «на Оку проникали не только русские вещи, но и русские люди». Кроме того, мордовские земли были хорошо известны на Руси и как транзитный путь из Киева в Волжскую Булгарию. 

     На рубеже I - II тысячелетий обостряется борьба народов Руси, Среднего Поволжья с кочевыми племенами юга, Хазарским каганатом. Своей кульминации она достигает в ходе походов князя Святослава 965-968 годов, в результате которых западные мордовские земли стали частью державы Рюриковичей, а восточные стали независимы от хазар. Управление в регионе было организовано на основе договора с местным населением, которое получило возможность относительно свободного развития в рамках или на периферии формирующегося Древнерусского государства. Иными словами, походы Святослава сделали мордву участником развития многонациональной державы Рюриковичей. 

     По оценке ученых Института российской истории РАН, мордовский народ, начиная уже с IX-X веков, участвовал в строительстве Российской государственности, на основе договора с русскими князьями платил им дань. Об этом упоминается и в знаменитой «Повести временных лет». Народы, живущие на нашей земле, еще тысячу лет назад умели договариваться – чтобы вместе выживать и вместе развиваться!

      С карты Поволжья исчезли многие народы и племена, с которыми мордва часто воевала, порой терпела и поражение от них. Но мордовский народ выстоял, и во многом благодаря тому, что создал мощный духовно-культурный союз с Русью, обогативший и расцветивший историю России.
      Можно сказать и по-другому: Русь растила себя в мордве, растила трудолюбивой, мужественной, песенной, доброй и жизнелюбивой.

      Ведь русские сохраняют одну и ту же материальную и духовную традиционную культуру именно с финно-угорскими народами, а не с южными славянами или тюрками. Психологические особенности населения, его национальный характер, особенно на севере, северо-западе и северо-востоке Европейской части России (самой коренной части России) у русских и финно-угров тоже общие.

      Консолидация культурных миров русского и мордовского народов, врастание русского фольклора в культуру мордовского народа имеют древнюю традицию. Как известно, на рубеже I — II тысячелетий началось постепенное заимствование жанрово-видового многообразия русского фольклора, а также его творческая  интеграция в мордовскую национальную культуру.

     Проживший около двадцати лет в близком окружении мордвы и знавший хорошо их обычаи Н. П. Огарев, писал: «Русская народная жизнь совершенно противоположна европейскому, английскому, немецкому, французскому обычаю. Русский народ, издревле продвигаясь с запада на восток, все заселял и заселял новые пустые земли. Чужие племена, которые встретились на этом пространстве, подчинились не завоеваниям, а влиянию русского обычая. Мордва, черемисы и даже татары  внутри России приняли русский обычай».

Исследователь обрядов и верований, писатель П. И. Мельников-Печерский сделал вывод о большом сходстве дохристианских верований мордвы и русских, важности изучения обрядов мордвы как самих по себе, так и для выяснения сущностной картины исследования дохристианских верований и обычаев русского народа. «Вообще мордовская вера имела, кажется, большое сходство с языческою верой русских славян, если не была одна и та же, — пишет он. — У русских, уже девятьсот лет принявших христианство, она совершенно забылась, но остатки ее сохранились в разных обрядах, из которых многие трудно или вовсе невозможно объяснить. Мордва крещена не так давно и еще помнит старинную веру. По сохранившимся у мордвы религиозным обрядам и по преданиям об их религии можно объяснить многие русские обычаи и обряды».

Мордовского ученого и просветителя М. Е. Евсевьева занимали вопросы этнографии, языка, фольклора, истории своего народа. Наиболее крупной этнографической работой является «Мордовская свадьба», где описывается комплекс обрядов, сходных или сопоставимых с русскими (например, печение каравая, хождение невесты в баню, расставание с девичеством, а также конкретное содержание и форма причитаний невесты). На основании анализа собранных и изученных материалов М. Е. Евсевьев сделал вывод о существовавших древних культурных взаимовлияниях финно-угорских и восточно-славянских народов.

М. Е. Евсевьев, собирая и изучая мордовские песни, сказки, материалы по обрядовому фольклору и сравнивая их с русскими устно-поэтическими произведениями, пришел к выводу о безусловном наличии русско-мордовских и мордовско-русских заимствований, хотя определенно и не указывает, каким образом это происходило и как это отразилось на конкретных произведениях. 
Наша гипотеза: мы считаем, что для тысячелетнего содружества и единения мордовского и русского народа существовали и существуют предпосылки , заключающиеся в скажем взгляде на мир, отражавшемся в национальном фольклоре.

Цель исследования: доказать, что у двух народов, имеющих сходные верования, традиции, отраженные в наиболее древнем календарно-обрядовом фольклоре, есть много общего. И эта общность позволила русскому и мордовскому народу жить в дружбе и единении на протяжении тысячелетия.

Мы поставили следующие задачи:

· уточнить, что входит в понятие календарно-обрядового фольклора;

· охарактеризовать календарные земледельческие обряды и праздники мордвы;

· познакомиться с образцами обрядового фольклора и старинной русской обрядовой поэзией;

· сравнить календарно-обрядовый фольклор двух народов.

Объект исследования: календарно-обрядовый фольклор русского и мордовского народа.

Предмет исследования: тексты календарно-обрядовых песен русского и мордовского народов. 

Методы исследования: 

· работа с дополнительной литературой.
· обработка полученных данных.
· сравнительный анализ календарно-обрядового фольклора русского и мордовского народов.
· работа над составлением исследуемого материала.
1. Календарно-обрядовый фольклор.

            Фольклор был неотъемлемой частью народного быта. Он сопровождал первую пахоту и уборку последнего снопа в поле, молодежные гулянья и рождественские или троицкие обряды, крестины и свадьбы.

        Календарной обрядовой поэзией называется группа обрядов и словесно- художественных жанров, связанных с народным календарём, который основывался на смене времен года и распорядка земледельческих работ. 

       Обрядовые песни считались такой же обязательной составной частью обряда, как и основные обрядовые действия. Считалось даже, что если не будут выполнены все обрядовые действия и исполнены сопровождающие их песни, то не будет достигнут желаемый результат.

      Календарно-обрядовые песни относятся к древнейшему виду народного творчества, и получили они свое название из-за связи с народным сельскохозяйственным календарем — распорядком работ по временам года.

Обрядовый фольклор — календарный, т. е. связанный еще в языческую эпоху с народными годичными праздниками, и внекалендарный, приуроченный к эпизодическим явлениям быта, вроде свадьбы, похорон, тризн, караний и т. п., — стойко державшийся в крестьянском быту до недавнего времени, основное свое оформление должен был получить до X в.

Обрядовая поэзия выросла тогда, когда человек в борьбе с природой применял не только знания, добытые опытом, но и верования в то, что природу можно подчинить своей власти особыми магическими действиями, движениями, словами. Эта вера особенно развилась на стадии анимистически-магического мировоззрения, когда все в мире, в том числе и в природе, представлялось одушевленным, имеющим своих духов-хозяев, благосклонных или враждебных человеку. Этих духов необходимо было особыми магическими приемами расположить в свою пользу. Религиозно-магическое мышление на базе родового охотничье-рыболовного или земледельческого хозяйства создало широкое применение в жизни обрядовой поэзии.

Темы и образы обрядовой поэзии неразрывно связаны с обрядовыми действиями: она рассказывает о данном празднике, о его божестве, описывает обряд. Специфический характер каждого календарного цикла создает своеобразие приуроченной к нему поэзии, оттенки в ее тематике, образности, настроении

      Календарно-обрядовые песни, как правило, невелики по объему и несложны по поэтической структуре. В них заключены тревога и ликование, неуверенность и надежда. Одна из общих черт — персонификация основного образа, связанного со смыслом обряда. Так, в рождественских песнях рисуется Коляда, которая ходит по дворам, ищет хозяина, одаривает его всякими благами. С подобными образами — Масленицы, Весны, Троицы — мы встречаемся во многих календарных песнях. Песни упрашивают, призывают к добру эти странные существа, а иногда упрекают в обмане и легкомыслии.

      По своей форме эти песни — краткие стихотворения, которые одним штрихом, двумя-тремя строками обозначают настроение, лирическую ситуацию.

2. Календарно-обрядовые традиции мордовского народа.
Основным занятием мордвы издревле являлось земледелие, поэтому обряды земледельческого цикла занимали ведущее место в ее культуре. Основной их целью было достижение плодородия в самом широком понимании этого слова. Культ плодородия зародился в глубокой древности и прошел длительный и сложный пульт развития. Различным историческим периодам соответствовали свои проявления этого культа от простейших магических заклинаний и действий до почитания божеств плодородия (Норов ава, Пакся ава, Мастор ава), которых постепенно сменялись христианские святые. В земледельческой обрядности нашли отражение различные формы обожествления плодородия: гадания, почитание стихий (воды, земли, солнца, огня, ветра, дождя), поклонение духам предков, выступающие как податели плодородия. Все это прослеживается в обрядах годового цикла, остатки которого сохранились и до настоящего времени.

Мордовские народные праздники теснейшим образом были связаны с хозяйственной деятельностью. Все праздники приурочивались к земледельческому календарю. Многие из них оставались почти не затронутыми влиянием христианства и справлялись как языческие. Да и те, которые приняли христианскую форму, не потеряли своих языческих особенностей. Ритуал каждого праздника прочно держался в народном быту.

Зимние языческие праздники начинались с празднования «Рождественский дом» (М. кштима куд, роштувань куд, Э. роштувать кудо), когда солнце начинало подниматься выше и снова давать тепло. Праздник сопровождался разнообразными святочными обрядами, песнями, увеселительными играми, в которых участвовала главным образом молодежь. Некоторые песни и игры имели смысл повышения плодородия.

     Особое место на рождество занимали игры ряженых. Наиболее распространенными у мордвы были маски зверей, особенно медвежьи. Большей частью наряжались парни и мужчины. Надевали они на себя вывороченные шубы, шапки, иногда просто мазали лицо сажей, пугали людей, заходили в дома, просили угощения, смотрели кто сколько напрял пряжи. У кого пряжи оказывалось мало, того валяли в снегу. Ряженый в маску медведя выступал в роли покровителя конопли и прядильщиц.                Наряду с магическими ряженьями в рождественских праздниках большое место занимали словесные заклинания семейного благополучия, плодородия земли и приплода скота – групповые колядования. Название обряда заимствовано у русских. Одним из важнейших моментов колядования было одаривание. Для этого пекли специальные пирожки – калядань прякат (э.) пярякат (м.) с различной начинкой, горохом, капустой, калиной и т.д. Благополучие семьи представлялось зависимым от обилия розданных даров. Иногда парни и девушки объединялись в группы, вооружались колокольчиками, дубинками, лопатками, печными заслонами и с большим шумом ходили от дома к дому, отгоняя «нечисть», которая, по поверьям, особенно опасна в начальные дни года.

На новый год повторяется весь комплекс рождественских обрядов, некоторые в расширенном, либо видоизмененном виде. В ночь на Новый год во многих селах жгли костры, прыгали через них. Этот обряд связывался с очистительной силой огня.

Перед Крещением проходили своеобразные проводы Шайтана, который, по народным поверьям, все Святки находился среди людей. Для его «изгнания» люди устраивали большой шум, ударяя в сковородки, тазы, пилы и т.д. Хозяева с пучками горящей соломы обходили жилье и хозяйственное помещение, изгоняя нечистую силу. Затем все жители с криком и шумом шли за околицу, оттуда поспешно расходились по домам, уверенные в действительности своего средства. 

Последним большим зимним праздником была масленица. Во время нее молодые катались на лошадях, пели, плясали. Основное гулянье происходило на масленичной горе – масла панда (м.), мастя пандо (э.). Во время ее празднования строили карусель, имитирующую форму солнца и его лучей. Вырывали на горе большой кол, на него надевали колесо, к которому лучеобразно прикрепляли жерди, а к ним привязывали салазки. Несколько человек кружили эту карусель, остальные катались.

Молодые женщины, вышедшие замуж за последний год – одирьват (э.), одават (э.), приносили на масленичную гору ячменные и пшенные блины, которыми угощали молодых парней. За это последние катали их на лошадях, салазках.

 Весеннее – летний цикл праздников не менее богат обычаями, чем зимний период. В этот период люди еще более тщательно, чем зимой наблюдали за явлениями окружающей их природы, старались приспособиться к ним, чтобы сделать свой труд более успешным. Чувствуя свою зависимость от природной среды, крестьянин стремился всеми доступными ему средствами обезопасить себя и свой труд от неожиданных стихийных явлений, полагались и на магические действия.

В весеннее – летних праздниках особенно отчетливо прослеживается два пласта: дохристианский и православный. Языческие моления мордвы, сохранившиеся вплоть до начала XX века, постепенно группировались вокруг крупных христианских праздников. Весенний цикл начинался с призыва тепла, солнца, теплого ветра. В середине XIX века Пасху в некоторых мордовских селах встречали в великую субботу. Один из жителей села, выборный, садился на лошадь, обязательно сильную и в праздничном наряде отправлялся в поле. Возвращаясь оттуда, представлял собой приехавшую пасху, а старухи из каждого дома выходили встречать его и угощали.

В первый день Пасхи девушки, образуя две группы, обходили все дома, совершая обряд, напоминающий колядование. Они выбирали из своей среды старосту – одну из тех девушек, которая принимала участие в этом обряде не менее четырех раз. В каждом доме к их приходу собирали два начала и угощали лучшими блюдами.

И сейчас в мордовских селениях продолжают праздновать Пасху. Обязательно просят яйца, которые ходят собирать в основном дети. Ходят семьями на кладбище, поминать умерших.

В день сева соблюдалось множество запретов, которые должны были обеспечить богатый урожай: съезжая со двора, по мере возможности старались не оглядываться, не возвращаться назад, избегать встреч со скупым человеком, никому не давать нечего взаймы.

Последним большим праздником весеннего цикла, которым ознаменован конец сева, была Троица. Еще до принятия христианства мордовские крестьяне в это время совершали ряд молений которые должны были обеспечить благоприятную погоду, хороший урожай, здоровья людям и скоту. Для этого выпекались из теста жаворонки или ласточки, с которыми дети поднимались на крыши домов и пели веснянки.

Последним воскресеньем поста является вербное воскресенье. В обрядах этого праздника прослеживается особенно сильное изменение христианских и языческих элементов. Накануне воскресенья молодежь ходила по селу из дома в дом и у ворот пела. Затем заходили в дом и ударяли спящих ветками вербы. Это делалось с целью передачи силы растения человеку. В этот обряд верба вошла как растение, распускающееся весной первым. 

Обойдя все дома, участники праздника направлялись на берег речки, становились группами на разных ее берегах и, попеременно перекликались, пели песни, обращенные к богине теплого ветра Варме Аве и содержащие признаки весны.

Большая группа обрядов сосредотачивалась вокруг Пасхи – одного из главных христианских праздников. По  эрзянски Пасха называется Инечи, по мокшански – Очижи или Оцюши (великий день). В этот праздник мордва устраивала поминание предков. У них просили содействия в получение хорошего урожая, размножение скота и т.д. Для этого ходили всей семьей на кладбище. Затем приглашали умерших родичей домой «помыться» в бане и «поесть». В субботу перед Пасхой в одном из родственных домов готовили атянь пуре (пиво предков). Накрывали два стола в красном углу для Пасхи и прадедов, другой – в противоположном углу – для прабабушек. Зажигали опять штатол (свечу предков), который имелся в каждом роду. Возле него клали атянь шапку (шапку предков), в которую клали в дар покойникам деньги и яйца. Пасху и предков просили благословить присутствующих хорошим жильем. После моления в одном обходили по порядку все родственные дома. Молодушки в каждом из них повязывали в дар покойным белые платочки на штатол. После окончания поминания, перед закатом солнца, выходили за околицу «провожать» предков. Вслед им стреляли из ружей, чтобы очистить их «путь» от чертей. Для умерших детей в сторону кладбища катали яйца. Эти моления проводились как  всей общиной (велень озкс), так и отдельными группами мужчин (атянь озкс) и женщин (бабань озкс или бабань каша). Они проводились у водного источника: реки, ручья или колодца, а также у почитаемых деревьев.

Самым главным молением было общественное моление: велень озкс или велень нуре. Оно могло проводиться как на Троицкой неделе, так и после нее – вплоть до Петрова дня. Обычно моление длилось трое суток. В первые два дня молились верховному богу и покровителям различных природных стихий, а на третий день устраивали солдат озкс – просили здоровья и легкой службы для солдат. Во время моления совершали ряд магических действий: обливание участников водой – чтобы вызывать дождь, подбрасывали вверх яйца – чтобы зерно было с яичным желтком и т.п.

С течением времени под влиянием христианства функции этих молений – обеспечение дождей, здоровье людям и скоту, охрана посевов – перешли к обрядовому обходу полей паксянь кругом велявтома, паксянь кружама. В этот день участвовали все члены общины: дети и молодежь, взрослые и старики.

Кульминацией всей весеннее – летней обрядности был сам праздник Троицы, питавший прежние дохристианские обычаи, связанные с почитанием растительности, которая в это время распускалась и цвела. Зеленью и цветами во время летних праздников украшали дома, улицы, церкви. Девушки во время Троицкой недели ходили на гулянье в венках из листьев, цветов или просто втыкали цветы в волосы над ушами и вплетали их в косу. Центральным предметом Троицкого цикла была украшенная березка, вокруг которого развивались основные события. За березкой ходили девушки накануне или рано утром в Троицкий день. Троицкую березку в песнях называли «летним днем» - кизонь ши (м.), кизэнь чи (э.), которой девушки «проводили» в деревню. Перед этим березку несколько раз опускали в реку, прося Ведь аву «вымыть летний день». Затем ее просили по всему селу . 

В последний день Троицы устраивали ее проводы. Во многих селах этот праздник носил название «Проводы весны». Девушки наряжались парнями – парни – девушками, ходили вдоль села с песнями и плясками, затем шли к речке или роднику, бросали в воду свои венки и гадали.

         В мае праздновался Николин день, которому мордва также приурочивала языческие обряды: в поле старухами и стариками проводились моления с целью сохранения озимых, а в селе свой обряд проводила молодежь. Собравшись на улице, девушки из своей среды двоих наряжали парнями и в руки им давали прутья. Двух наряжали барышнями. Остальные, взявшись за руки, шли по улице с ряжеными впереди.

В осеннем цикле самое важное место занимают обряды, посвященные началу и окончанию уборных работ и сбора плодов. По народным поверьям, боги не всегда охотно расставались с дарами земли. Поэтому перед началом сбора фруктов, овощей и злаков в их честь устраивали моления, на которых и освящались «новые» продукты питания. У богов просили благословения на сбор урожая и приносили им в дар первые собранные продукты. С утверждением среди мордвы христианства такое освещение стало проводиться и в церкви. Так, в день яблочного спаса каждый хозяин вначале нес яблони в церковь, а потом в своем доме совершал моление в честь покровителя яблонь Марень шкая (м.), Умарь паза (э.). Его просили сохранить зеленые яблони от бури и ураганов, чтобы они собирались целыми «осьминами». Самого бога также звали за стол есть яблоки, чтобы он помянул умерших предков, а также сохранил здоровья живым.

В начале октября праздновался христианский праздник Покров. Старухи и молодые мордовки совершали в этот день обряд «покров баба». На каждой улице одна из женщин надевала вывернутую наизнанку шубу, обували лапти, на шею вешали пучок пеньки, из пеньки же  делали бороду, садились верхом на палку брала в руки веник и в таком виде ходила из дома в дом. Войдя в дом, она плясала, пела и проводила веником по стенам и потолку. Слова, сопровождающие этот обряд, объясняют значение и цель прихода, - пожелание хорошего урожая и здоровья всем. В каждом доме «покров бабе» давали пирог.

Недели через две после Покрова, обычно по окончании всех полевых работ, в мордовских селах проводился большой праздник велень озкс («сельское моление»), посвященный покровительнице села Велень – аве. Он был самым торжественным, многолюдным и наиболее общественным праздником мордвы. Велень – озкс выступал как разновидность самобытного обрядово – драматического творчества, связанного с языческими молениями, его стремлением к устройству коллективных, жизнеутверждающих обрядовых ритуалов, цель которых состояла в том, чтобы с помощью магических действий (молений) ритуальной еды, пения молитвенных песен, приношение жертв и т.д., заручиться благоволением богов, добиться от них содействия в получении необходимых благ в целом для всей общины (рода) и для каждой семьи в отдельности.

       Таким образом, народные праздники мордвы были тесным образом связаны со всем укладом ее жизни. Они привлекали людей не только своим магическим – утилитарным назначением, но и зрелищностью, интересом к определенному сюжетному ходу и, конечно, желанием каждого человека повеселиться, показать свои исполнительские способности в индивидуальных и массовых плясках, хороводах и песнях. Полный цикл земледельческих праздников полностью отмечался примерно до начала XX века. Они являлись своеобразными вехами, которые делили трудовой год крестьянина на определенные периоды. Теперь они утратили эту функцию регулятора трудовых процессов, их число намного сократилось. Многие традиционные праздники сейчас преобразуются в праздники проводов зимы, встречи лета, нового года, праздники урожая и т.д. 

3. Календарно-обрядовые традиции русского народа
    В русской обрядовой поэзии олицетворены силы природы, имеющие значение для земледельческого труда: солнце, земля, времена года (мороз, "весна-красна", лето).         

      Календарные обряды и их поэзия делятся на четыре цикла соответственно четырём временам года: зимний, весенний, летний, осенний. Сущность обрядов и песен зимнего цикла состоит в том, чтобы обеспечить будущий хороший урожай и приплод скота. Первая его часть относится ко времени от рождества Христова до так называемого крещения, вторая- от крещения до масленицы и характеризуется подготовкой к весенним земледельческим работам.

           Наиболее важным моментом обряда и поэзии зимнего цикла было колядование.  В древности оно было связано с культом рождающегося солнца, а поэтому с зимним солнцестоянием и поворотом от зимы к теплу. После принятия христианства праздник Коляды совпал с празднованием рождества Христова.

           Коляда (с лат.) - первый день месяца. Главной частью колядования было хождение молодёжи со звездой по домам и прославление божества (в древности Коляды, а затем Христа). Колядование начиналось перед рождеством и заканчивалось под новый год. Оно включало в себя пение песен (колядок), основной темой которых была тема поисков Коляды и обращение к ней, величание членов семьи, дома, причём хозяина прославляли за домовитость, сына за храбрость и ловкость, дочь - за красоту, жену хозяина за умение вести дом. Колядки завершались просьбой к хозяевам дома наградить колядовщиков за их труд и песни. Таковой наградой было угощение. У всех славян колядки включают в себя, прежде всего пожелание достатка и счастья.

     Весьма интересна русская колядка, в которой есть загадочная картина какого-то массового действа, оно называется колядованием.

    Золотой цикл обрядов заканчивается Масленицей. Праздновали её в конце февраля или в начале марта. У русских этот праздник состоит из 3-х частей: встреча (понедельник), разгул или перелом в так называемый "чистый" четверг и прощание.

    Масленицу встречают шествием, напоминающем карнавал: толпы людей, веселых, крикливых, идут и едут на санях. Встречающие несут противни, сковороды, ухваты, стучат и гремят ими, приплясывают, поют песни. Впереди несут масленицу - соломенное чучело, одетое как женщина. Её водружают на ледяной горе, с которой катаются на санках. Её проводы - комическое представление, пародирующее похороны. Масленицу вывозят за село и сжигают.

     Масленица изображалась в песнях как богатая, красивая и щедрая гостья, которую народ встречал с радостью и весельем.

      Исполнители масленичных обрядов своеобразно "заклинали солнце" и этим, по народным поверьям, вызывали его весеннее "разгорание".Традиционными стали катание "по солнцу", по кругу и устойчивый обычай печения и поедания блинов, круглая форма которых была как бы символическим "знаком" солнца.

    Обряды проводов масленицы сопровождались традиционными песнями. В одних - обращались с просьбами подольше не уходить.

     В других - выражение любви к масленице сменялось проявлением радости, что её проводили:

А мы свою масленицу прокатили,

В ямочку закопали,

Лежи, масленица, до налетья…

      Период встречи весны по церковному календарю начинался около праздника благовещенье (25 марта) и кончался праздником Пасхи. По случаю прихода весны пекут из теста фигурки птиц (жаворонков, куликов), которые символизируют прилёт птиц. В это время пели, а скорее выкрикивали маленькие песни - веснянки. Кулика просили "замкнуть" зиму, "отпереть" весну, тёплое лето.

      Радостно встречаемая весна должна была принести свои дары - богатый урожай, приплод скота, удачу в хозяйственных делах.

Вечером, накануне вербного воскресенья и благовещенья, на берегу реки собирались женщины и девушки, зажигали костёр, который символизировал весеннее "разгоранье" и водили вокруг него хоровод.

В веснянках пелось и о щедром весеннем солнце, о дожде.

     Весенние "заклятия" имели характер "оберегов" от весенних заморозков. Бросая через порог на улицу ложку киселя, хозяйка угощала им мороз.

  День "красной горки" был как бы днём весенней кульминации. Образ "красной горки" - олицетворение весенней красоты земли.

    Яркой и поэтичной была троица - седьмое воскресенье после пасхи. Это время в народе называлось "русальной" неделей или "зелёными святками". Этот праздник отмечал расцвет природы. Украшали крыльцо и дом зеленью, цветами, а чаще - свежими березовыми ветками. Центром праздника была берёзка, которую "завивали" и "развивали". Берёзка у русского народа олицетворяла собой весеннюю природу.

    Завитую и украшенную "берёзку" срубали и носили по деревне. Если "завивали берёзки" в лесу, то к этому присоединялся обряд "кумовства": девушки попарно целовались между собой через венки и таким образом клялись друг другу в дружбе и любви, они становились "кумами".

     В троицын день девушки шли в лес второй раз - "развивать берёзки". Если завитый девушкой венок оказывается засохшим, то это предвещало изменение в жизни. Затем девушки делали новые венки из берёзок и по дороге бросали их в воду.

    "Завивание венков" считалось заклятьем на будущий урожай.

     Значение праздника Купала сводилось к обрядовой подготовке людей к близкой жатве, к сбору урожая. В его честь производились, главным образом два традиционных обряда: купание и прыганье через костёр ( очистительные обряды ).

    Купала представляется живым существом то мужского, то женского пола. Он ходит по сёлам, как поётся в песнях, и приносят людям радость.

    Основная цель купальских обрядов - отогнать злых духов, чтобы они не испортили урожай перед жатвой. 

    В начале жатвы обряды были направлены на почитание первого снопа, снопа "именинника" или снопа - "деда". Сноп, нередко украшенный, торжественно приносился в деревню и хранился весь год. А также "живой матке" - колосу или колосьям с особенно крупными зёрнами. Из первых и последних колосьев на пашне завивали венки.

 Восстановить плодородие почвы помогал обряд "завивание бороды козлу". "Козёл упоминался только символически, как олицетворение плодородия. Последняя ещё не сжатая рожь тщательно пропалывалась и завязывалась на корню в сноп, а в середину этой завязанной "бороды козла" клалось угощение - краюшка хлеба с солью.

    Особенно радостно отмечалось само окончание жатвы как долгожданный результат годового труда.

     Итак, календарная поэзия -  это художественное обобщение трудового опыта крестьянина - землевладельца.

      Календарные праздники облегчали тяжёлый труд крестьян, давали им возможность отдыха, наполняя его поэзией.

4. Сравнительный анализ календарных обрядов и песен русского и    мордовского народа. 

     В ходе исследования, изучая труды мордовских ученых, опираясь на мнение  Н. П. Огарева,  писателя П. И. Мельникова-Печерского и работы М.Е.Евсевьева, мы отметили много общего в традиционных обрядах мордовского и русского народов.

  Это обусловлено тем, что русский и мордовский народы изначально были племенами земледельческими, в своей деятельности зависели от природы. Наши предки считали, что всеми процессами в природе управляют силы, названные ими богами. И чтобы поля давали урожай, а животные – богатый приплод, богов надо было умилостивить. Так родились моления и приношения богам. Принятие христианства у мордвы и у русских привело к двоеверию, т.е. христианские официальные праздники соединились с уже существующими языческими и отмечались в соответствии с природным и сельскохозяйственным календарем, сохраняя древнюю обрядность (Коляда, Шайтан, Масленица и т.д.) 

Сравним календарно-обрядовые праздники:

	Мордовские 
	Русские 

	   Зимний цикл (Сущность обрядов и песен зимнего цикла состоит в том, чтобы обеспечить будущий хороший урожай и приплод скота

	Колядование.  
	«Рождественский дом»- групповые колядования 

	Масленица
	Проводы Шайтана

	
	Масленица

	                                              Весенний цикл

	Вербное воскресенье, красная горка, Пасха
	Вербное воскресенье, Пасха

	                                              Летний цикл

	Троица, праздник Ивана Купалы
	Троица, Петров и Николин день

	                                            Осенний цикл

	Почитание первого снопа, праздник урожая, Покров
	Обряды, посвященные началу и окончанию уборных работ и сбора плодов, Покров, велень озкс


      Как мы видим, они совпадают, сохраняя, конечно, национальные особенности в деталях обряда.

    То же явление мы наблюдаем при сравнении песен, сопровождающих обряды. Посмотрим на примеры.

   Среди зимних святочных песен особенно большое место занимали колядки.. Если сравнить колядку русского народа с мордовским, то мы не заметим никакой разницы. 

Колядка русского народа:                            Колядка мордовского народа:

Коляда! Коляда!                                            Коляда! Коляда!

Сноха, принеси-ка пирожок.                       Дай бог, чтоб были выходящие!

Если дашь нам пирожок,-                            Дай бог, чтоб были приходящие!           

Родишь дитя-мальчика.                                По лавкам бегайте,

Если не дашь на пирожок-                           Красивые ложки берите.

Родишь дитя-девочку.                                  О, невестушка, матушка,

Хозяйка должна знать,                                 Невестка, принеси-ка пирожок,

Три пирожка должна дать!                          Чтоб был он намасленный.   
Вторую группу календарных обрядовых песен составляют произведения 

весенне- летнего цикла. В этот цикл входят песни, посвященные призыву весны. Весенние обряды и песни направлены на то, чтобы лучше подготовиться к посеву и уходу за урожаем.

Веснянки русского народа:                       Веснянки мордовского народа:

Жавороночки, перепелочки,                            Жаворонок, птичка,           

Птички-ласточки, прилетите к нам!                Весенний легкий ветерок,

Весну ясную, весну красную.                            Лети ты на широкое поле,

Принесите нам!                                                  Принеси хорошую погоду,

На жердочке, на бороздочке,                            Чтобы хлеб наш уродился,

И с сохой, и с бороной,                                      Чтоб хватило зерна для еды.

И с кобылой вороной.                                         Чтоб над нашим наделом

С пряльцем, с донцем,                                        Солнце высоко ходило,

С кривым веретенцем!                                          Чтоб над нашей землей

                                                                                     Туча низко проходила.

Встреча весны особенно торжественно продолжалась далее обрядовыми песнями в дни масленицы .

Песни русского народа:                                    Песни мордовского народа:

Ой, масленица, масленица,                                Ой, масленица, масленица,

Ты веселая, красивая,                                         Кое-как тебя зазвали,

Наши избы ты осветила,                                    Теперь приведи-ка к нам лето

Наши избы ты согрела. 
                      Земное теплое время!

День Святой Троицы – христианский праздник, отмечаемый на пятидесятый день после Пасхи. Поэтому у праздника Троица есть ещё и другое название – Пятидесятница .

Троицкие песни:                                     Троицкие песни:

Не радуйтесь, дубы,                                Уж вы, кумушки-голубушки,

Не радуйтесь, зеленые!                           Вы будете кумиться,

Не к вам девушки идут,                          Возьмите меня с собой.

Не к вам красные,                                   Вы будете цветочки рвать,

Не вам пироги несут,                              Сорвите и мне,

Лепешки, яичницы.                                 Вы будете веночки вить,

Ио, ио, Семик да Троица!                       Совейте и мне,

Радуйтесь, березы,                                   Вы будете на головки класть,

Радуйтесь, зеленые!                                Положите и мне!

К вам девушки идут,

К вам красные,

К вам пироги несут,

Лепешки, яичницы.

Ио, ио, Семик да Троица!

       Осенний цикл обрядов длился недолго. Все силы, все заботы осенью были направлены на уборку урожая. Для гулянья, веселья не оставалось времени – всё отдавалось напряженному труду в поле. Естественно, песням и забавам, подобным тем, какие бывали в другие времена года, не было места.

Проведя, сравнительный анализ календарных обрядов и песен русского и мордовского народов, мы убедились в том, что действительно различия между фольклором почти не было.

   5. Заключение.
    На основании всего вышесказанного можно сделать следующие выводы:

-традиционная обрядность русских и мордвы представляет собой самобытное явление, имеет корни, восходящие к глубокой древности, и является неотъемлемой частью народной культуры. Являясь отражением общественно-бытового уклада, трудовой деятельности, знаний о жизни и природе, эстетических, нравственных представлений народа, обряды являются важным фактором сохранения и развития этнического самосознания мордвы;

- в основе всех общественных и семейных праздничных обрядов мордвы и русских лежат хозяйственные занятия, и прежде всего земледельческая деятельность; земледелие издревле было основным занятием, поэтому обряды земледельческого цикла занимали ведущее место в их культуре.

    В своем исследовании мы определили, что относится к календарно-обрядовому фольклору;

· охарактеризовали календарные земледельческие обряды и праздники    мордвы и русского народа;

· познакомились с образцами обрядового фольклора и старинной русской и мордовской обрядовой поэзией;

· сравнили календарно-обрядовый фольклор двух народов.

    На основании проведенного исследования мы делаем вывод о том, что выдвинутая нами гипотеза подтвердилась: у наших народов действительно изначально было много общего: это земледельческие народы, которые обожествляли силы природы, старались умилостивить своих богов. Оба народа были миролюбивы. Все это обеспечило тысячелетнюю дружбу между народами.

        В этом году отмечалось Тысячелетие Единения мордовского и русского народов. Вся республика внесла свой вклад в подготовку и проведение праздника. Не осталась в стороне и наша школа. Для праздничного шествия руками родителей и учащихся школы было сшито 18 мордовских национальных костюмов по проекту – победителю межрегионального конкурса,      выполненного ученицей 11 класса нашей школы Шершеновой Марией.
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